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Rørdam: Det er noget, der vedrører 
Søværnets Ordning jeg vilde citere. 

Forniaiiden: Det 'er Ændringsforélà- 
gene og dét, foreliggende Lovforslag, dér 
er til Behandling.. 

Rørdam: Ja, men saa skal jeg kun 
nævne, at den højtærede Marineminister 
den Gang talte om, at han 'haabede, paa, 
a-t en ny Ordning af Søværnet kunde blive 
betydelig billigere, at de 1,200,000 Kr., dér 
n11 udgives til Flaaden, maatte kunne sæt- 
tes betydeligt ned, og den højtærede Ma- 
rineminister udtalte den Gang, at ingen 
skulde være villigere end han til at ar- 
bejdé for dette Formaal, og dette kunde 
ske ved en ny Søværnslov . . .  

Formanden: Dette staar slet ikke i 
Forbindelse med Ændringsforslagene! 

Rørdam: Jeg maa tillade mig at 
gøre Formanden opmærksom paa, at haar 
Ministeren mener, at Materiellet i Marinen 
kan blive mindre, skal der ogsaa mindre 
Personél til. Det staar altsaa efter min 
Opfattelse i nøje Forbindelse med . . .  

Formanden: Jeg vil endnu en Gang 
spørge, om det ærede Medlem vil rette sig 
efter Formandens Afgørelse. ; ! ; 

Rørdam: Ja  selvfølgelig! Saa skal 
jég'afslutte mit Foredrag hermed. 

Ordføreren (Anders Nielsen): Jég er 
det ærede Medlem, der nu afbrød sit Fore- 
drag, taknemmelig for, at han vilde gøre 
ét Forsøg paa at overbevise mig om, at 
det her foreliggende Forslag i nogen ,Maadé 
kunde gribe forstyrrende ind i Kommis- 
sionens Arbejde, men jeg maa samtidig 
beklage, at det ærede Medlems Forsøg paa 
at føre dette Bevis er saa aldeles afgjort 
mislykket. Jeg skal sige ganske kort hvor- 
ledes. Forholdet er nemlig det, at hvis 
vi bevare alle de Stillinger, der ere inden 
fór: Søværnet, saaledes som de nu ere, er 
det jo en given Sag, at de her foreslaaede 
midlertidige Lønningstillæg ikke i mindste 
Maade kunne faa Indflydelse paa den 
fremtidige Ordning under Bibeholdelse af 
disse Stillinger. Forandre vi Embederne 
eller Bestillingerne inden for Søværnet, 
ophæve eller omdanne dem, er det en ligesaa 
given Sag, at de Lønningssatser, vi her be- 
handler intet Hensyn have til disse ny For- 
hold, idet der da maa tilvejebringes ny 
L,ønnin,'gss,,ttsér for disse ny Stillinger. 

' Formanden: Det ærede Medlem for 
Maribo Amts 3.dié Valgkreds har Ordet 
for eh kort Bémærkhin g. ; ; " 

Rørdam: Da jeg efter Formandens 
Opfattelse er afskaareii fra at tage Ordet, 홢 
kan jeg ikke svare den ærede Ordfører. 

Formanden: Formanden har ikke 
afskaaret det ærede Medlem fra at tage8 
Ordet. 홢 홢 '/ 

Rørdam: Det er min Opfattelse. 

Bluhnie : Det ærede Medlem for Sorø . ' I. 
Amts lste Valgkreds rettede en Rehven- 
delse til mig, men jeg ser ikke, hvad den 
Passus i Beretningen fra 1904 angåaendé 
Nyboder har at gøre med den foreliggende 
Sag. Det var dog fuldt korrekt, 'at man 
mente, at saa længe Forsvarskommissionen 
sad, vår det ikke hensigtsmæssigt at gaa 
til saa betydelige Byggearbejder. Hér ér 
Tale om en midlertidig Lønningsforliøjeise 
til èÍl Del af Personalet 홢 det kan dog 
ikke sammenlignes med den Ting, at man 
ikke mener at burde gaa til det store Bygge- 
foretagende paa en Tid, hvor man venter 
en Kommissionsbetænkning, som maaske 
vil afskaffe alle den Slags Boliger. Min 
Afstemning 'her falder derfor overordentlig 
vel i Traad med eller kan i alt Fald ikke 
komme i Modstrid med den Beretning, j'ég 
den Gang havde den Ære at afgive til 
Folketinget, og naar det ærede Medlem 
truer mig med at ville fratage mig mit 
Mandat for Esbjergkredsen paa Grund af 
min Afstemning lier, vil jeg tage det méd 
stor Ro. 

Det ærede Medlem udtalte, at det var 
urimeligt, at Søofficererne skulde have mere, 
haar de vare til Søs, end naar de vare 
hjemme, at de skulde lønnes for at gaa 
til Søs. Jeg indrømmer, at denne fra 
gammel Tid eksisterende Affattelse af . 
Loven for saa vidt er uheldig, som Sø- 
officerernes Gerning naturligvis falder paa 
Søen. Det vilde være rimeligt åt affatte 
den netop i Overenstemmelse med de't 
ærede Medlems Udtalelser, at dét er natur- 
ligt, at 'de have mindre, naar de ere 
hjemme, end naar de ere ude, saa at det 
vilde være heldigt, om Lønningen var fast- 
sat for den Tid, de ere til 80S, medens de 
derimod, naar de ere i Land, fik saa meget 
mindre. 1 ; 

Jeg tror, vi gøre rigtigt i at gaa til 
denne Lønningsforliøj eise. Jeg indrømmer 
villigt, 'at  jeg sympatiserer mere med dette 
Forslag I end med dét forrige, fordi jeg ser 


